CUHTaKCUC «JlyMHCKUX 3JIETUi» — 3TO OTpaKEHUE CTPEMIICHUSI aBTOpa BCe-
CTOPOHHE BBIICIUTH «Belb» («Ding»). BritoueHne B TEKCT MHOXKECTBA pU-
TOPUYECKUX BOCKJIMIIAHUN TaKXKE SBJISIIOTCS XapaKTEPHBIMU MpHU3HAKAMU
CBOOOTHBIX PUTMOB. Bockiuianus mpuaar0T pedn SMOaTudHOCTh. Jlms
O. ['enpaepiauHa MHOXECTBO BOCKIJIMUAHUN SIBJISIOTCS CPEACTBOM CO3JAaHUSA
TOPAKECTBEHHOT'O ¥ BO3BBILIEHHOT'O MO3TUYECKOTO A3bIKA:

Vater des Vaterlands! Michtiger Ather! und du

Erd' und Licht! [6, S. 284]

OT1o0 npuaaer TakuMm ¢pazaM CKopee XapaKkTep pa3MbIIUICHHS, CO3EPLIAHMUS,
yeMm BockiiMuanus. P. M. Pusibke ¢ momoipio TakuX HEOOBIUHBIX KOHCTPYK-
Ui 3a0CTpsieT BHMMaHHE HAa oOpa3e, Kak Obl MPUOCTAHABIMBAS JBUKEHUE
ctuxa. [IpenMer npenogHOCHUTCS yKE B CBETE BHYTPEHHUX MEPEHKUBAHUN I10-
sta. Takoro a¢pdekra P. M. Puibke mocturaer 3a cueT He CBOMCTBEHHOU pH-
TOPUYECKUM 000pOTaM HEOOBIYHOM MyHKTYaIUH.

Takum oOpa3om, Mbl BUIuUM, 4TO Puibke moyepnHya B no33uu I'€npaep-
JIMHA HE TOJHKO OCHOBHBIE CEMAHTUYECKHE MapaurMbl, HO U CTHJIUCTHYE-
CKHE MPUEMBI.

Jlureparypa

1. Kapenvckuii, A. B. O nmupuke Punbke / A. B. Kapenbckuii // Jlupuka / P. M. Punbke.
M.: Ilporpecc, 1981. C. 5-38.

2. Pameay3, I'. U. Paitnep Mapus Punbke (JKuzup u moassus) / I'. W. Parray3 // HoBsie
ctuxoTBopenusi / P. M. Punbke; uzn. moaroroBunu: K. I1. Borateipes, I'. . Parrays,
H. W. banamos. M.: Hayxka, 1977. C. 373-419.

3. Punvke, P. M. HoBble ctuxotBopenust/ P. M. Punbke; uzn. noaror.: K. I1. borateipes,
I'. K. Patrays, H. 1. banamos. M.: Hayka, 1977.

4. Cununo, I'. B. Punke / I'. B. Cununno // bonbmioi sHIMKIONEINYeCKUi cI0Baph / IJ1.
Hayy. pen. u coct. C. J[. ConogoBunkoB. Munck: MOIIII, 2002. C. 692—694.

5. Cununo, I'. B. Cunre3 no33uu, ¢puiocopuu u Muda B nozgHem tBopyectse @. ['€nb-

nepimna / I'. B. Cununo // XVIII Bek: nurepaTtypa kak (rtocodus u griocodus kax

mureparypa / nox pen. H. T. ITaxcapesn. M., 2010. C. 143-158.

Holderlin, F. Samtlice Gedichte / F. Holderlin. Wiesbaden, 1989.

7. Rilke, R. M. Gedichte und Prosa / R. M. Rilke. K&ln, 1998.

o

IHEPEBO/] ®PA30BBIX I'V/IAI'OJIOB U YCTOMYUBBIX
BBIPA’KEHUHN: BOSGMOXHOCTHU OHJIAUH-TIEPEBOJTYHNKOB

E. A. BopoOobeBa

B nacrosiiee BpeMs B MHTEPHETE MOXKHO HAMTH OOJBIIOE KOJIMYECTBO OH-
naitH-niepeBoaunKoB. M ctouT Bompoc: 4to BeiOpaTh? Kakoil mepeBo uuK Oka-
xKeTcst 6osee 23PPEKTUBHBIM U MPABWIILHBIM C JIMHTBUCTUYECKON TOUKH 3PCHHUS?

ITocie mpoBeaeHus omnpoca cpean CcTyaeHTOB bl'Y BBIICHWIOCH, KakOU
OHJIAMH-TIEPEBOAUMK SIBJISIETCSI HanOOIee MOMYJISIPHBIM (CM. puc. 1).
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Omnpoc cpeau cryaentoB BI'Y

«Kakum OHHaﬁH-HepeBOHqHKOM Bol no.m>3yeTec5?»

He NoNblo3yTCA

OHAaliH-
MYNbTUTPaH
nepesoAy

o
3%/ 25%
Apyroe
7% /

translate.ru (cnosapb
Promt)
13%

AHJEKC NepeBos, google translate
9% 43%

Puc. 1. PesynpraTsl onpoca ctyneHToB bI'Y

B nanHOl cTaThe Mbl paCCMOTPUM MPEUMYIIECTBA U HEJOCTATKH YEThIPEX
onnaitH-nepeBoaunkoB: «Google Translate», «Mynbtutpan», «Translate.ruy»
u «llepeBomuuk SHAEKC», a TaKXKe MPEICTABUM PE3yJbTaThl MEPEBO/IA KaXkK-
JBIM U3 HUX (PPa30BBIX IIAr0JjoB M uavoM. MICTOuHMKOM MaTepuana ajisl 1e-
peBoza cran cinoapb Ilutosoii JI. ®. u bpyckunoit T. JI. «English Idioms
and Phrasal Verbs» [1]. Bcero B nepeBoj u ero JajabHEHUIINN aHAJIN3 BOBJIIC-
yeHo 100 exunuIl cioBapsi.

HEPEBO/J ®PA3OBBIX I'VIAT'OJIOB 1 HIAMOM C IOMOLIBIO
OHJIAMH-IEPEBOJTUUKOB

B ka)xa0M U3 paccCMOTPEHHBIX paHee MEepEeBOAUYMNKOB ObLT MPOU3BEICH Tie-
pesoa 100 Haubosnee ynotpeOuTenbHbIX (Ppa3oBbIX I1aroyioB U uauom. Ilepe-
BOJI HEKOTOPBIX BBIPRXKEHUI OTpaskeH B cliiedyroulei Tadnuue (cM. Tabauiy).
HenpaBuibHO niepeBeieHHbIE BBIPAYKEHSI BBIICIICHBI.

ITo pe3ynbTaTam ananusa ObLT ClIENIaH BBIBOA O TOM, YTO (Ppa30BbIC TI1aroibl U
UJIMOMBI JIydIlle BCEro NepeBouTh Npu nomoum «Mynstutpana». Himke npen-
CTaBJICHA AMarpamMma, OTpakarolas pe3yJIbTaThl UCCIEI0BaHUS (CM. puC. 2).

IIpoueHT NpaBUJIbHO NepeBeeHHBIX BbIPaKeH Uil

Snnexc Google translate
14% T T s

Translate.ru

1%

MynbTUTpaH
40%

Puc. 2. Pe3ynbratsl nepeBosia (ppa3oBhIX II1arojoB
Y UIMOM OHJIAH-TIepeBOTIMKAMU
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Tabauya

IIpumepsbl nepeBoaa ¢ppa3oBbIX IJ1Ar0JI0B U HIAMOM € AHTJIHICKOT0 A3bIKA
Ha PYCCKHH OHJ/IAMIH-IIePEeBOAYUKAMH

Bripaxenue IepeBoa Google IlepeBon MynbpTuTpan IlepeBon SAunekc IlepeBon
translate Translate.ru
above HaJ| JOCKOU OTKPBITBIH; MPAMOI; YECTHO HaJl JOCKOU
board YECTHO
above the
law BBIIIIE 3aKOHA BHE 3aKOHAa BBIIIIE 3aKOHA BBIIIIE 3aKOHA
Achilles' Axuiecosa Axuiecosa Axwunnecosa
AxwunnecoBa nsarTa
heel mAaTa IsITa [sITa
across the | mo Bcem Hampas- yepes
BeE3JIE, IIOTOJIOBHO yepe3 6opT
board JEHUSIM IIpaBJICHUE
add fuel to [IOJINBATh HOJINBATh Macjia B | H00OaBbTE TOI- [IOJINBATh
the fire Maclia B OTOHb OrOHb JIMBO K OTHIO MacJjia B OTOHb
CyryOIsITh TPY -
. yeyry PyA 00aBbTE
add insult | HAaHOCHUTH HOBBIE HOCTH, HAHOCHUTD JI00aBUTH COJIb
. OCKopOIIeHue
to injury OCKOpOIeHUS HOBBIE OCKOpOJIE- - Ha paHy
HUSA P
OTKAa3bIBATHCS OT
agree to OTKAa3bIBATHCS OT COIJIACUTECH COTJIaCHBI OT-
) MIOIIBITOK
differ MIOTIBITOK YOeIUTh OTIINYATHCS JINYAI0TCA
yOeuTh
ahead of nepes urpou OBITE, FOTOBEIM 3a- nepes urpou BIIEpPEIH UT'PHI
the game P P paHee P P p P
all hell BECh aJl BBI- BECh aJl BBI-
HaJaucs BCE TIPEBPATHIIOCH B
broke . pBaJsicsi Ha CBO- pBajcs Ha
HACTOSIIHAN aJ Xa0c
loose ooy cBOOOIY
all the MOCJIETHUNA KPUK MOCJIETHUM KPUK
BECh THEB -
rage MOJbI MOJBI
an acid MPOOHBII Ka- JaKMyCOBast
TECT KUCIIOTHI -
test MEHb OyMakka
an act of | cruxwuiinoe Oen- CTUXUHMHOE CTUXHUMHOE
akT bora
God CTBUE OencrBue OencTBUE

CpaBHuBasi pe3yJibTaThl OMPOCAa U UCCIETOBAHUSI, MOKHO 3aMETUTh, UTO
MOMYJIIPHOCTh U KayecTBO nepeBoja «Mynbrutrpana» u «Google translate»
OTIMYaroTcs. X0opolllee Ka4yecTBO NMepeBoia B « MyJIbTUTpaHE» MOXKET 00bsC-
HSTBCS TE€M, YTO JAHHBIM NMEPEBOIYUK CHEIUAIU3UPYETCS HE TOJbKO Ha 00-
HIeYNOTPEOUTEIHHOM JIEKCUKE, HO TaK)Ke U Ha (pa3oBbIX Iiaroyiax, uauomax,
npodeccuonanuzmax u TepMuHax. OHUM U3 TIaBHBIX JOCTOMHCTB «MyIib-
TUTpaHa» SBISETCS TO, YTO MOJIH30BATEIN CAMH MOTYT MOMOJHATH 0a3y clo-
Bapsi. HenpeprsiBHOE 00HOBNIEHNE 0a3bl, MHOTOUYHCIIEHHBIEC MOH30BATEIBCKUE
MpUMEPbl U KOMMEHTapHUH MPUBOJAT K TAKUM XOPOIIUMM pe3yJibTaTam Iepe-
Boga. [lomynsipHocTh ke Google Translate 0OycioBiieHa HETUIOXUM TIEPEBO-
JIOM TEKCTOB, MO3BOJISIIOIIMM MOHATH 001U cMbIci. Eciu 4enoBek Herioxo

19




BJIaJI€ET SA3bIKOM, 3HAET JIMHIBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH U MPOCTO HYKIACTCS
B OBICTpOM TIEpeBOjIe, TO, O€3yCIOBHO, eMy OyIeT yIOOHO HCIOIh30BaTh
«Google translate». Mo>xHO TOBOPUTH O TOM, YTO BbIOMpATh MEPEBOAYUK CIie-
IyeT MCXOJS M3 MOCTABJICHHBIX IEJNEH U 3a/a4: €Clid HYKHO MOHATH OOIIuit
CMBICJ OIpPEEIEHHOI0 TeKCTa, TO mnepeBoauuk ot Google Oyner Haunbosee
noJie3HbIM. Ecim jke BO3HUK BOIPOC MPHU MEPEBOJIE OMPEIEICHHBIX BBIpaXke-
HUN WK TPOQECcCHOHATBLHON JIGKCUKH, C MTPOOJIEMOM TTOMOXKET pa3o0opaThCs
«MynbTUTpaH.

B 3axnoyeHnn xotenoch Obl IPEICTaBUTh COOCTBEHHYIO pa3pabOTKy Mpo-
IpaMMBI-TIEPEBOTYMKA Ha s3bIke C++(OKOHHOE MPUIIOKEHHUE), KOTOpas Tepe-
BOAUT (Ppa3oBbI€ IJIArOJIbI M HAMOMBI C AHTJIMICKOIO $3bIKa Ha PYCCKHUHU.
[Tpuniun paboThl IpOrpaMMbl JOCTATOYHO MPOCTOM: OHA CCHUTIAETCS Ha TOTO-
ByI0 0a3y naHHbIX ((aitn B popmare xIs) 1 HAXOIUT COOTBETCTBUE BBOIAMMO-
ro C KJIaBUaTyphl TEKCTAa U PYCCKOTO MepeBoja B 6asze. 3a ocHOBY 0a3bl ObLIN
B3SITHl CTUJIUCTHYECKHU HEHTpaJbHbIe UAMOMBI U HanboJyiee 4acTo ynoTpeos-
embie (¢pa3oBble Tiaroibl u3 ydeOHoro cmomaps E. b. KapueBckoit u
JI. JI. PakoBckoit «Start building up your English vocabulary» [2], a Taxxke
BBIPKCHUS aKTUBHOM JIEKCHKHU CTYJIEHTOB TIEPBOTO Kypca S3BIKOBBIX CITCIIH-
anbHOCTEN U3 yyebHoro nmocobust P. B. @acrosen «Challenge, 1 xype» [3].
Co3nanHoe OKOHHOE mpuitokeHrne B C++ mo3BOJISAET NMPAaBUIIBHO NEPEBOAUTH
(b pa3oBble raarojibl U UIUOMBI C aHIJIMICKOTO si3bIKa Ha pycckuid. [Iporpamma
MOKET OBbITh JO0pabOTaHa U B IajbHEUIIEM UCIIOJIb30BAaHA KAK MOMOIIHUK JJIs
CTYJICHTOB SI3BIKOBBIX CIleluagbHOCTe. OKHO MpOrpaMMbl MPEACTaBICHO Ha
pucyHke (cMm. puc. 3)

Fr T
Translater v2.0 @E‘é

look back on
look down on
look for

look forward to
look into

look on
look out
look up
look up to

Puc. 3. OxkHO IporpaMMbI-IEpEBOAUNKA
(pazoBBIX I11arojaoB U HIUOM
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OILIEHKA YPOBHA U CTPYKTYPhI IOCTYILIEHUI
WHOCTPAHHBIX HHBECTUILIUHA B PECIIYBJIUKY BEJAPYCH

5. B. I'ybanoBa

B nacrosimue Bpemsi Bce OOMBIIYI0 3HAYUMOCTD ISl BCEro MUpa mproodpe-
TalOT UHOCTPAHHbIE MHBECTULMU. [I0CKOIBKY UMEHHO OHH MOTYT WUIPaTh OC-
HOBHYI0 U BecbMa OJaromnpusTHYI POJIb B 3KOHOMHYECKOW JESTEIbHOCTH
MPENPUATHI JTH000W CcTpaHbl. MUPOBOI OIBIT MOKA3bIBAET, YTO NPAKTHUECKU
BCE€ CTPaHbl, CyMEBLIME JOCTHYb S3KOHOMHYECKOTO IIporpecca B IMOCIEAHHE Je-
CATUJIETUS, CTUMYJIMPOBAIIA U UCIIOJIB30BAIM [IPUTOK MHOCTPAHHOI'O KaluTaa.

benapyce He sBisieTcs uckirodeHueM. VHBecTHIMM U1 HEE CTaHOBSTCS
OJIHUM W3 TJIaBHBIX ITyTEW JUI JOCTHIKEHUS TAKUX LEJIEH, KaK BBIXOJ U3 CO-
BPEMEHHOTO KPHU3UCHOI'O COCTOSIHHS, HAYaJbHBIA IMOABEM IKOHOMHUKH, IO-
BBIIICHUE TEXHUYECKOr0 U OPraHU3alMOHHOIO YPOBHSA OTCYECTBEHHOI'O IIPO-
M3BOJACTBA B pE3yJIbTATE NEPEAA4YM OIbITA IPEIIPUHUMATEIEN PA3BUTBIX
CTpaH. A TakXe NOBBIIIAIOT KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTh T'OCYJapCTBEHHBIX
OpeanpUATUN U OJarONpUATCTBYIOT CO3/IaHHIO HOBBIX pa0OUUX MECT.

Ha naHHBII MOMEHT OCHOBHBIM 3aKOHOJATENIBHBIM aKTOM, PEryJINpYIO-
IIMM IPUBJICYEHUE WHOCTPAHHBIX MHBECTHIMI B PecnyOnuky benapych siB-
nsiercst «MaBecturimonnsii Kogexkc Pecniyonuku benapych», KoTophlil omnpe-
nenser pexum Ui [IMU, a Ttakke HEKOTOpbIE Ipyrue npaBoBble akThl [1].
[IpuBnekaembie B PecyOnuky benapych nHOCTpaHHbBIE KPEIUTHI, KaK MPaBH-
JI0, HOCSIT LIEJIEBOM XapaKTEP U HAIIPABIIIOTCA HA CTPYKTYPHYIO IIEPECTPOMKY
YKOHOMMKH, MOJEPHU3ALHUIO IEUCTBYIOIIUX NPEINPUATHM, PACLIUPEHUE BBI-
nycka MOoTpeOUTeNbCKUX ToBapoB. Hambosee mepCcrneKTHBHBIMU OTPACIISIMU
JUISL IPUTOKA MTHOCTPAHHOTO KaluTalla SIBJISIIOTCA: 3JIEKTPOHUKA, aBTOMOOUIIE-
CTpO€HHUE, HePTEXUMHs, CTPOUTENILCTBO, JieconepepadoTKa, MPOU3BOJICTBO
TOBapOB HAapOJHOIO MOTPeOIEHNs U MPOAYKTOB IMUTAHUS, ITepepadoTKa BTO-
PUYHOTO CHIPHS, MPOU3BOJICTBO MEIUIIMHCKOTO 000pynOBaHus [2].

B cBa3u ¢ atum crparerust benapycu HampaBlieHa Ha CTUMYJIMPOBAHUE
[IPUTOKA MPSAMBIX UHOCTPAHHBIX MHBECTULIMM IIyTEM aKTUBU3ALUU MEXKyHa-
POJHOIO WMHBECTULIMOHHOIO COTPYAHUYECTBA W IPUBJICYECHUSA CTpaTeruye-
CKUX MHBECTOPOB K y4acTHIO B mpuBatuzanuu. [IpuopurerHoii popmoii mps-
MBIX MHOCTPAHHBIX HMHBECTHLMHU g benapycu BBICTYyIaeT CO3JaHUE COB-
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